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Il computer è costituito principalmente da un display a 
cristalli liquidi che consente la visualizzazione dei seguenti 
dati:  
• 	 (TIME) - Il tempo di durata dell’esercizio, partendo da 

zero, oppure il conteggio alla rovescia dal tempo impo-
stato fino a zero. 

• 	 (CALORIES): il consumo di calorie durante l’esercizio. 
(*).

• 	 (ODO) - La DISTANZA TOTALE è la distanza percorsa 
dall’ultima sostituzione delle batterie.

• 	 (PULSE): la FREQUENZA CARDICA, rilevata dalle pia-
stre sensibili poste sulla piega del manubrio.  Il valore 
viene misurato in bpm (battiti al minuto) (*).

• 	 (SPEED) - La velocità istantanea che viene raggiunta 
durante l’esercizio in km/h.

• 	 (DISTANCE) - La distanza parziale accumulata dall’i-
nizio dell’esercizio.

• 	 (SCAN): successione automatica delle informazioni ri-
portate sul display centrale per un periodo di 6 secondi 
(Scan: Time, Calories, Odometer, Pulse, Speed, Distance).

(*) Ricordiamo che la misura fornita è soltanto un dato di 
riferimento approssimativo e in nessun caso può essere 
considerato come un dato di riferimento medico. 

FUNZIONI DEL COMPUTER3.2

Pulsante MODE
• 	Premere MODE prima dell’esercizio per scegliere uno 

degli obiettivi al quale si desidera indirizzare il proprio 
allenamento, scorrendo tra:  Durata (Time), Distanza 
(Distance), Calorie (Calorie).

• 	Premere MODE per confermare un dato introdotto tra-
mite il pulsante SET.

• 	Premere MODE durante l’esercizio per scegliere qua-
le dato visualizzare sul display centrale oppure premere 
fino alla sigla SCAN che attiva la visualizzazione ciclica 
automatica dei dati.

Pulsante SET
• 	Dopo avere selezionato la modalità di allenamento 

tramite il pulsante MODE, agire sul pulsante SET per 
impostare il dato che si intende programmare per l’al-
lenamento: Durata (Time), Distanza (Distance), Calorie 
(Calorie). 

• 	Premere il pulsante SET per incrementare il valore di 
una unità, mantenere premuto il pulsante per incremen-
tare velocemente il valore.

Pulsante RESET
• 	 Dopo avere selezionato uno degli obiettivi di allenamento 

presenti in memoria: Durata (Time), Distanza (Distance), 
Calorie (Calorie), prima di effettuarne una nuova impo-
stazione con il pulsante SET premere il pulsante RESET 
per azzerarla.

	 I restanti dati presenti in memoria, impostati per i prece-
denti allenamenti, non vengono cancellati e sono dispo-
nibili per sessioni di allenamento future, fino a quando 
verranno azzerati tramite RESET.

• 	 Mantenendo premuto RESET per più di due secondi 
si ottiene l’azzeramento di tutti i dati in memoria ad 
esclusione dell’odometro.
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MANUTENZIONE4.0

• Mantenere l’attrezzo sempre pulito e privo 
di polvere.

• Non utilizzare sostanze infiammabili o nocive 
per la pulizia. Non usare solventi per pulire le 
parti di plastica ma soltanto prodotti a base di 
acqua e panni morbidi.

• Solventi quali il petrolio, l’acetone, la ben-
zina, il tetracloride di carbonio, I’ammoniaca 
e olio contenente sostanze cloriche possono 
danneggiare e corrodere le parti di plastica.

Pulizia dell’attrezzo
• 	 Ogni settimana pulire le superfici esterne, utilizzando 

una spugna inumidita di acqua e sapone neutro. 

• 	 Per pulire il computer utilizzare un panno umido e non 
bagnato senza strofinare con forza.

SOSTITUZIONE DELLE BATTERIE

• Rispettare la polarità, controllare sulla seri-
grafia la posizione dei poli negativo e positivo.

• Non gettare le batterie esaurite sul fuoco.

• Non gettare le batterie esaurite insieme agli 
altri rifiuti domestici. Provvedere allo smalti-
mento differenziato negli appositi raccoglitori 
per batterie.

• Non tentare di ricaricare le batterie esaurite, 
utilizzare soltanto batterie nuove del tipo stilo 
(tipo AA).

Quando il display inizia a visualizzare i numeri con una certa 
lentezza significa che è il momento di sostituire le batterie.
Per compiere l’operazione è necessario rimuovere il por-
tello posto nella parte posteriore del computer,  estrarre 
le batterie esaurite e rimpiazzarle con due nuove batterie 
stilo (tipo AA).

PERICOLO

PERICOLO
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Il simbolo del cestino dei rifiuti con una cro-
ce sopra indica che i prodotti commercializ-
zati rientrano nel campo di applicazione della 
Direttiva europea RoHS per lo smaltimento 
dei rifiuti di natura elettrica ed elettronica 
(RAEE).

La marcatura CE indica che il prodotto è 
totalmente conforme alla direttiva RoHS 
2011/65/UE e nessuna delle componenti 
elettriche ed elettroniche incorporate al 
prodotto contiene livelli superiori a quelli 
previsti di talune sostanze ritenute perico-
lose per la salute umana. 

Questo prodotto NON deve essere smaltito come rifiuto 
urbano, ma deve essere smaltito separatamente (negli stati 
dell’Unione Europea), conferendolo negli appositi centri di 
raccolta preposti per lo smaltimento e il riciclaggio di tali 
prodotti.

Garlando S.p.A. incoraggia il rispetto della natura e della 
salute umana anche al di fuori dell’Unione Europea e auspica 
che vengano seguite le regole locali per lo smaltimento e il 
riciclaggio, utilizzando, quando possibile, la raccolta differen-
ziata delle apparecchiature elettriche ed elettroniche, non-
chè dei numerosi componenti (quali ferro, rame, plastiche, 
ecc...) che possono essere recuperati e riutilizzati.

MESSA FUORI SERVIZIO - SMALTIMENTO5.0

CATALOGO RICAMBI - ORDINE PARTI DI RICAMBIO6.0

Per ordinare parti di ricambio riferirsi al disegno in esploso che 
si trova alla pagina seguente. 

L’ordine delle parti di ricambio deve riportare le seguenti 
indicazioni:
1. Marca e modello del prodotto - vedi targhetta prodotto
2. Nome del particolare da sostituire - vedi lista ricambi 
3. Numero di riferimento del particolare - vedi disegno esploso
4. Quantità richiesta.
5. Recapito e informazioni per la spedizione - vedi scheda per 
ordine ricambi, allegata al manuale

Per maggiore chiarezza effettuare l’ordine utilizzando una copia 
della scheda per ordine ricambi riportata nel cartoncino allegato 
al presente manuale, assieme al Certificato di Garanzia.

La richiesta delle parti di ricambio deve essere effettuata 
tramite una richiesta scritta, via fax oppure e-mail ai riferimenti 
di seguito riportati: 

Il presente catalogo può presentare talune piccole differenze dal 
prodotto posseduto; possono mancare eventuali aggiornamenti 
che il costruttore ha applicato nel contempo.  In caso di difficoltà 
nella comprensione di disegni e descrizioni contattare il Centro 
Assistenza Tecnica al numero :  +39 0143/318500 

fax +39 0143/318594
e-mail: assistenza.toorx@garlando.it
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	 Pos.	 Descrizione	     Q.tà

	 1	 Corpo principale	 1
	 2	 Barra di appoggio posteriore	 1
	 3	 Piede posteriore per livellamento	 2
	 4	 Vite a incasso M10x65	 4
	 5	 Barra di appoggio anteriore	 1
	 6	 Piede anteriore per spostamento	 2
	 7	 Rondella curva Ø10xØ22	 4
	 8	 Dado a calotta M10	 4
	 9	 Manopola regolazione verticale sella	 1
	 10	 Vite a esagono incassato M8x16	 4
	 11	 Sella	 1
	 12	 Tubo di supporto manubrio	 1
	 13	 Manopola regolazione intensità + tirante	 1
	 14	 Cablaggio intermedio sensore di velocità	 1
	 15	 Vite M5x10	 2
	 16	 Distanziere cilindrico	 1
	 17	 Rondella quadra	 1
	 18	 Computer	 1
	 19	 Manubrio	 1
	 20	 Cablaggio per sensori rilevazione pulsazioni 	 2
	 21	 Morsetto blocca manubrio	 1

	 Pos.	 Descrizione	     Q.tà

	 22	 Vite a esagono incassato M8x20	 1
	 23	 Maniglia inclinazione manubrio	 1
	 24	 Vite autofillettante ST4x20	 2
	 25	 Rondella piana Ø4,2xØ12x1	 2
	 26	 Sensori di rilevazione pulsazioni cardiache	 2
	 27	 Rivestimento manubrio	 2
	 28	 Tubo regolazione altezza sella	 1
	 29	 Dado autobloccante M8	 3
	 30	 Rondella spaccata Ø 8	 3
	 31	 Rondella piana Ø8xØ17x1,5	 4
	 32	 Attacco cavo d’acciaio del freno magnetico	 1
	 33	 Mascherina copri morsetto	 1
	 34R	 Pedale Dx	 1
	 34L	 Pedale Sx	 1
	 35	 Rondella curva Ø8xØ20	 4
	 36	 Tappo tondo corrimano	 2
	 41L	 Pedivella sx	 1
	 61	 Slitta di supporto sella	 1
	 62	 Vite a incasso M8x40	 1
	 64	 Manopola regolazione orizzontale sella	 1
	 65	 Sensore di velocità cablato	 1

esploso ricambi e LISTA PARTI (A)6.1
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	 Pos.	 Descrizione	     Q.tà

	 22	 Vite a esagono incassato M8x20	 1
	 29	 Dado autobloccante M8	 2
	 39	 Vite autofilettante ST5x15	 4
	 40	 Vite autofilettante ST5x15	 8
	 41L	 Pedivella sx	 1
	 41R	 Pedivella dx	 1
	 42	 Guarnitura movimento centrale assemblata	 1
	 43	 Manicotto per scorrimento tubo sella	 1
	 44	 Alloggio porta sensore	 1
	 45	 Molla	 1
	 46	 Dado sottile	 4
	 47	 Puleggia a cinghia	 1
	 48	 Borchia di copertura asse pedivella	 2
	 49	 Distanziere per magnete	 2
	 50	 Freno magnetico	 1
	 51	 Bullone	 1
	 52	 Volano	 1
	 53	 Ruota tendi cinghia	 1
	 54	 Molla	 1
	 55	 Dado M8	 1

	 Pos.	 Descrizione	     Q.tà

	 56	 Bullone 	 1
	 57L/R	 Carena sx/dx	 1/1
	 58	 Mascherina tonda 	 2
	 59	 Bullone M6x25	 1
	 60	 Dado M6	 2
	 63	 Cinghia	 1

esploso ricambi e LISTA PARTI (b) 6.2
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GARANZIA CONVENZIONALE7.0



GARLANDO SPA
Via Regione Piemonte, 32 - Zona Industriale D1

15068 - Pozzolo Formigaro (AL) - Italy
www.toorx.it  -  info@toorx.it


